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LAKY LAJOS.
tanácsnok.

y x Előfizetési árak :
Helyben és postán küldve.

I Egy évre 10 frt. Negyed évre S ft 50 kr 
• Fel evre o „ Egye. szám — „ 5
I Előfizetési pénz , minden közlemény ■ 
! fopiacz, VECSEY-ház, földszint a szer-' 

kesztosegbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben: 

TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva- 

X . talok utján.

DEBRECZEN.
jBS KÖZGAZDÁSZAT! UiaLlF.

A debreczea-vidéki függetlenségi párt közlönye.
Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

.<5?^

Hirdetési díj:
Othasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
rzbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyilt-téru-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 16 kr.
N é v- vagy bérmentetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. _
úgyszintén kéziratok nem adatnak

Katonai uralom.
Debveczen, decz. 2.

(S. 13.) A bécsi katonai hatalom dü­
höng. Megrántja a zsineget, s Tisza Kál­
mánon, az osztrák telephonon keresztül 
azt kiáltja az alkotmányosnak csúfolt 
Mag} arország közvéleményét képviselő 
sajtónak : csitt, hallgass és fizess, sőt 
többet is kiált, azt is parancsolja, hogy 
mindazokat, kik megtámadott jog, igaz­
ság és a magyar nemzeti becsület érde­
kében felmernek szólalni : el kell 
őket magyarok által ítél­
tetni.

Mein kevesebbről van szó, mint ar­
ról, hogy azon hírlapokat, melyek a ,,ko­
lozsvári brutalitás- miatt kifakadtak a 
közös hadsereg ellen : megsajtóperezzék, 
terrorizálják.

Szépen vagyunk !
Más országban, igazi alkotmány véd- 

kástyái alatt a börtön bilincseit rakják 
lel azok lábára, kik oly gyalázatos tet­
tet követnek el, mint a kolozsvári had- 
nagvocskák. Más országban, hol igazi 
alkotmány van s az igazi katonai 
becsületre adnak valamit, a bün­
tetésen kivül a tisztek maguk megvetés­
sel sújtják azon brávókat, kik soron és 
a becsület korlátain kivül kardot húz­
nak a béke embere ellen, s a tiszti kard- 
bojt beszennyezésével életére törnek an­
nak. ki akar is, s tud is elégtételt adni, 
ha méltatlanul sértett.

Két nyomorult idegen, a mi zsírun­
kon hadnagygyá hízva fel, darabokra 
vagdalja saját otthonában a magyar em­
bert, s ezen gaz cselekedet miatt felszó­
laló magyar sajtó „megtorlására“ utasí­
tásokat küld Bécsből a katonai hatalom.

Zokon esett Becsben a sok sebhely­
nek emlegetése, melyek mindaddig fe- 
kelyént borítják az osztrák hadsereget a 
gyakorlati életben, inig maga a tisztikar 
megvetésével nem sújtja, és maga kebe­
léből ki nem űzi azon pulyákat, kik a 
katonai becsületet beszennyezik. Ezért 
rugdalóznak, ezért küldik az ..utasításo­
kat." El akarják hallgattatni az igazság 
hangját, el akaiják rémíteni egyáltalá­
ban azokat, kik ilyen merényletek után 
a -dicsőséges“ hadseregről olvan furcsa 
dolgukat írtak.:

-Kíméletet“ követel azon osztrák 
hadsereg, melynek egyes tisztjei megtor- 
latlanul oly gyalázatos brutalitásokat szok­
tak elkövetni a magyar ellen, holott an­
nak pénzéből húzzák fizetésüket. Kíméle­
tet követel az a testület, mely nem is­
meri azt, kíméletet követel attól a néptől, 
melynek szokásai, nyelve ellenében olv 
sok visszaélést szokott elkövetni.

Nem lehet kétség, hogy ez utasítá­
suknak Iliién fog eleget tenni a katonai- 
párt rabszolgája s ezéljainak végrehajtója 
a magyar kormány. Már is meghagyta 
néhány hírlap perbefogatását. S ez ta­
núskodik a mi alkotmányunk rongyos 
voltáról legékesebben.

Azokat, kik a polgár és katona közti 
viszonyt, gyilkos támadással igyekeznek 
vlmérgesiteni. pezsgőn hizlalják e tet­
tükért, s a kik kikeltek az önkény e

azokat elnémi-vérlázitó tette ellen, 
tani akarják.

Hát van nunálunk alkotmány?
\ an minálunk alkotmányos kor­

mány ?
A tények azt mutatják, egyik sincs.
Ha volna alkotmány, a sértett fél 

felszólalását figyelembe vennék, s olyan 
fényes elégtételt szolgáltatnának neki, —- 
hogy meglenne vele elégedve az egész 
ország. Ha alkotmányos nemzeti kormá­
nyunk volna, visszakiildené azokat az 
„utasításokat“ a Sakramentovicsoknak s 
hatalmának s a nemzet erejének egész 
súlyával követelné : az igazságot.

De ilyen tettet hasztalanul várunk. 
Magyarországon ur a katona, szolgája a 
kormány, semmi a polgár.

Gyalázatos helyzet ez, s kell, hogy 
mindenkivel megutáltassa azt a rend­
szert, mely előidézte, hogy Magyaror­
szágon idegenek csörtessék a kardot a 
magyar polgár orra előtt, s azok hen- 
czegjenek, kik henyélve emésztik fel ve- 
rejtékes munkája gyümölcsét.

A román kormány több titkos megbí­
zottja időzik jelenleg Budapesten oly czélból, 
hogy a román hadsereg számára nyugalmazott 
és elbocsátott tisztekből a kiket lehet szolgálat­
ra szerződtessen.

A flotta sorsa felől érdekes azon londo­
ni bír, mely szerint Gladstone körjegyzéket kül­
dött múlt szombaton az angol nagyköveteknek, 
a inolylyel megbízta őket, hogy puhatolják ki, 
hogy mit tartanak a nagyhatalmak az egyesült 
flotta szétszéledéséről. Parisból pedig azt Írják, 
hogy Anglia a hajórajnak a görög szigetcsoport 
közelében hagyását javasolta volna. De eluta­
sító választ nyert. Valóban kiváncsiak vagyunk, 
hogy m e d 1 g és most már mi czimen fog még 
tartani ezen comédia ? !

zési összeg és ki gyakorol ellenőrzést a ke­
zelésre ?

Szende Béla honvédelmi miniszter kije­
lenti, hogy az összeg évnegyedenkint kiutalvá­
nyozta tik a bizottságnak, mely a saját hatáskö­
rében kezeli azt.

Ivánka Imre megjegyzi, hogy a segélyző 
bizottság rendes üléseket tart és lelkiismeretes 
vizsgálat után szavazza meg a segélyeket és a 
nyugdijakat. A számadásokat a számszék vizs­
gálja felül.

Irányi Dániel felvilágosítást kíván az 
ellenőrzésre nézve

Ivánka Imre kijelenti hogy mielőtt a szám­
adások a számszékhez terjesztetnének fel, a 
honvédelmi miniszter számvevősége által előbb 
félülvizsgáltatnak.

A ház az előirányzott összeget elfogadja 
8 a többi tétel is észrevétel nélkül elfogadtatott.

A „házból“
A zászlósértés ügye.

A képviselöház tegnapi ülésén Szeder­
kényi Nádor kéri az elnököt, hogy mivel az 
egri zászló sérelem ügyében már több kérvény 
érkezett a képviselüházkoz s az ülésszak már 
befejezéséhez közeleg, szólítsa fel a kérvény! 
bizottságot, hogy terjessze be jelentését, s az 
minél előbb napi rendre tűzessék.

Vécsey Tamás, a kérvény! bizottság elő­
adója jelenti, bogy a bizottság szükségesnek 
tartotta e részben a kormányt az iratok köz­
lése és felvilágosítás adása végett megkeresni. 
A kormány már értesítette a bizottságot, hogy 
egy miniszteri tanácsos fog a bizottságban meg­
jelenni a kérvény tárgyalásakor s az iratok 
is küzöltetni fognak. A bizottság valószínűleg 
a szombati ülésben fogja ezen ügyet tárgyalni.

Madarász József arra kéri a ház elnökét 
tegye magát érintkezésbe a kérvényi bizottság 
elnökével, hogy jelentését a bizottság már a 
héti ülésben előteijeszthesse.

Elnök kijelenti, hogy e tárgyban értekez- 
nifog a bizotság elnökével és arról, mikor ter­
jesztheti elő a bizottság jelentését, előterjesztést 
fog e hazának tenni.

A honvédelmi budget.
Ujonczozási költségekre 50 ezer forint irá­

nyozta tik elő. Elfogadtatott.
Az országos honvédsegélyzö egylet részé­

re előirányzott összegnél :
N o v á k Gusztáv kérdést intéz a honvé­

delmi miniszterhez, miként kezeltetik a segély-

Furcsa esküdtszék! tárgyalás.
Egy aradszentmártoni paraszt ember ült 

tegnapelőtt az aradi tvszék előtt a vádlottak 
padján — sajtóvétség miatt. Hugler Adám arad­
szentmártoni esküdt vádolta az egyszerű nap­
számost, az aradi német lap nyiltterében vádlott 
aláírásával megjelent czikk miatt, mely egy 
korcsmái összeszólalkozás folytán látott napvi­
lágot.

Murády János védő-ügyvéd igen érde­
kes beszédet tartott ez alkalommal.

Beszédében mindenekelőtt azt vitatja védő, 
hogy vádlott nem szerzője az inkriminált czikk- 
nek, melynek szerzőségét az elővizsgálat folya­
mán beismerte. Azt mondja, védeuczével felpe­
res az ö szokott hetvenkedö modorában úgy 
bánt a korcsmában, hogy az erkölcsiséget sérté, 
miért is a vádlotatt a kinek esze ágába sem 
jutott újságba írni, felbujtották a többi brúde­
rek, (tudjuk — úgymond — mily heczczelő 
népség a falusi svábok,) elment a német lap 
szerkesztőségébe, ott egy urnák elmondta, hogy 
mit tett vele Kugler, s azon óhajtást fejezte ki, 
hogy szeretne azért morális elégtételt kapni. Ő 
csak azt a korcsmái jelenetet akarta nyilvános­
ságra hozni, azonban az az ur, a ki a ezikket 
csinálta többet irt mint a mennyit a vádlott mon­
dott. „Ki a szerző? ez az első kérdés, folytat­
ja ; a szerző egy költő, egy Petőfi, Siller, Arany 
János, Jókay, de nem a szegény szent-mártoni 
napszámos ember, Schmidtfall György! “ Vád­
lott nem volt rósz szándékkal, és a közlemény 
nem vont megvetést maga után, mit akar tehát 
vádló ? Nincs mit panaszkodnia vádló felperes­
nek, mert mások is szenvednek, a megváltó is 
sokat szenvedett a rágalmazások által, és szen­
vednek sokat a legnagyobb urak is az újságok 
részéről, még se lódítanak sajtópert, hogy egy 
szegény embert egy esztendei fogságra Ítéltes­
senek'.

Beszédét az esküdtekhez fordulva ekkép 
végzi: „Önök nagylelküek, nemesszivü, jóérzel- 
mü honpolgárok;ne ítéljék el a becsületes vád­
lottat, a kinek rabtartási költsége talán egypár 
krral felemelné az adót is ; hadd menjen isten 
hírével haza az a szegény ember, elég lesz neki 
ez az egy leczke, mert úgymond, tudom hogyha 
ezután Aradra .jön, a szerkesztőséget sok száz 
lépésre kerülni fogja. Miután pedig egyéb elő­
adni valóm ninesen, az isten áldása legyen mind­
nyájunkkal.

A hallgatóság derültsége közt elmondott 
eme beszéd után a vádló ügyvéd vette át a 
szót. Kéri a vétkest kimondani.

Az esküdtszék vádlottat egyhangula; fel­
menté. —

gőzös odaérkezett, állítólag saját vigyázatlan­
sága folytán a Dunába esett, s a gyorsan oda­
fordult hajó a szerencsétlent egészen összezúzta 
uSy, hogy mialatt a Rókusba szállították meg­
halt. — ’ °

(Csőd.) A fővárosban nagy feltűnést kelt 
Kaufmann Frigyes könyvkereskedő esete. Ka 
utmann ellen a budapesti kereskedelmi és vál­
tótörvényszék csődöt nyitott. — Kautman az 
„ Ország-Világ ‘ és „ Magyar Lexikon “ megala - 
pitója volt s vállalataiba óriási összeget fekte­
tett. A csődnél, hir szerint, a Wi’kens nyomda 
60,000 írttal, Díváid photo-litographus pedig 
27,000 írttal van érdekelve, A csődtömeg fok­
tatul szándékozik a bukott ez ég irodalmi vál­
lalatait.

Pártunk naptára.
A függetlenségi naptár megjelent. 

Meglepő ügyességgel szerkesztő e naptrárt a 
függetlenségi kör mgbizásából Törzs Kálmán. 
A naptárt érdekessé teszi a kiváló független­
ségi képviselők arczképeinek sorozata a megfe­
lelő életrajzok kíséretében. A naptár részen ki­
vül legelöl van Kossuth Lajos házának képe, 
szöveg képen hozzá Mezei Ernő Kossuthról tett 
látogatását Írja. Ezután következik egy nagyobb 
oz*hk „a függetlenségi pártról,“ mely e párt 
történetét adja elé röviden. A párt 1874 már- 
czius 24-én kiadott programmját is megtalálhat­
ni e naptárban. A prózai darabok sorát berekesz - 
ti Teleki isándor ezredes tollából, Bem apó a 
csatában czimü rajz „Teleky Emlékei “-bői át­
véve. Versek benne : Petőfitől V. Ferdinandhoz 
ez. költeménye, Arany János : A honvéd özve­
gye czimü kitűnő költeménye’ melyben a hős 
honvédről megfeledkező özvegye, hogy ki, azt 
a nyugvó hantok iránti kegyelet nem engedi 
említenünk, van megható erővel és fájó guny- 
nyal leírva, az özvegy ki

„Mosolygva nyujtá karját tánezra,
Aztán feled . . . feled . . . feled 1 

Bartók, Ábrányi Daimady versei után benne van 
Erdélyi János következő rövid kis verse :

Ha klosterböl lett kolostor,
És Monesterből monostor :
Ugyan mért ne lenne akkor 
Oester szóból szintén ostor ? 
így tehát igaz valóság :

Hogy Oesterreich : ostorország.
Erdélyinek van még egy ily apró szatirikus ver­
se. Megtalálható e naptárban Magyarország tisz­
ti czim- és névtára, a vásárok kimutatása a 
legújabb miniszteri rendelet alapján. A naptár 
ára csak 50 kr.

szakmaínba vágó szerepben is kiváló szereptu- 
dasa es értelmes szavalata által tűnt ki, a töb­
biek csak pattogtatva deklamálták a szebbnél 
szebb sorokat; az előadás hiányossága azonban 
leginkább e három szereplőnél: Hevesi Krr- 
czag és Erdödi tűnt ki.

Hevesi (Bolcsló) sokkal kisebb szerepben 
sem képes a debreczeni közönség előtt megál- 
lani a helyét, s ezért igen elérkezettnek látnok 
az időt, hogy az igazgatóság egy tűrhető má- 
soaszerelmesről gondoskodjék.

Karczagnak (Afha) fiatal hamrja sehogy 
sem állott összhangban az övig érő hófehér sza- 
kallal, s ez ellentét igen kirívó volt.
„ Erdödi (Bereud) komikus hanghordozása 
lelett azt sem tudtak nevessünk-e vagy boszan- 
kodjunk ?

A nő-szereplők közül kiemeljük Foltéuyi- 
nét (Rásdi) és Hunyadi Margitot, (Ara) utóbbi 
a szerelem definicziója után zajos tapsokra ra­
gadta a közönséget.

Dömjén Rózsa (Szende) inkább elsírta, 
mint elszavalta szerepét; általában a gondola­
toknak épen meg nem felelő siróhang Hkalma- 
zasa. nála nagyon gyakori, miről jó lesz hova- 
előbb leszoknia.

Debreczeni színház.

A -DEBRECZEN- TÁRCZÁJA.

Az sírva leány.
Irta: Csáktornyái Lajos.

— Ide bizony be nem teszi többet a lá­
bát! Fel is ut, aiá is ut. Menjen az ur isten 
''írével. Akárki lova-fia, mindenki tudja már a 
páznál, hogy csak diák. Ide ugyan nem jár töb- 
°®t potyára, elég volt két esztendeig a napos 
vizitből. Elég, hogy hírbe hozott mind a bárom 
Emeleten engem is, BDnkát is. Fel is ut, alá 
ls ut. Alászolgája! Tessék, tessék. Csak bátran, 
'bt az ajtó, ott a lépcső.

- Jól van, asszonyom. Én elmegyek. De 
Meg fogom mutatni, hogy férfin vagyok. Sza­
vam és kezem adtam, hogy Blankát, mihelyt ál­
lásom lesz, elveszem : és e szavamat — emlé­
kezzék reá! — két év leforgása előtt be fogom 
váltani. Csak arra kérem önt, ne tegye azt, a 
Mit két év óta napról-napra láttam; — ne hó­
dija azt a szegény leányt, ne üldözze, ne ki- 
uezza, ne legyen igazán mostohája!

— Mit ? nekem még gyermekem nevelésé­
in akar parancsokat osztogatni ? Azt kikérem 

Magamnak. Úgy nevelem gyermekemet, a hogy 
•rínak látom. Éhez nincs semmi köze. Mehet 
°ua, a honnan jött. Tisztuljon! Pusztuljon !
, — Jól van asszonyom! Győződjék meg,
“°gy küszöbét többé átlépni nem fogom. Jó 
Egészséget. Jobb szivet! . .

E heves jelenet után még sokáig nem ál­
lott vissza a harmadik emelet nyugalma. Ba 

I kyné, Czakyné, Dakyné és Lakyné rögtön piety 
ka-quatuorunvviratust (?) alakítottak, melyben ité- 
letileg kimondották, hogy Plezáknénak nincs 
igaza, Plezákné nem tett helyesen, Plezákné 
egyre kunérolja ártatlan mostoha lányát; Ple 
zákné roszakaratulag cselekedett most is, mikor 

; ezt a becsületes szándékú fiatal embert kitil- 
! tóttá. Azért, hogy most csak harmadéves orvos­
növendék, lehet még abból becsületes ember is.

; Becsületes állású ember. Egy orvos pedig rain- 
! dig szép szerencse egy árva leányra, a kinek 
I csak tiszta, kis szive minden hozománya, —
Iegyéb semmi. Hanem ezt Plezákné nem fogja 
' fel a buga eszével. Vagy meg az, hogy gonosz 
csont az ördöggyurta! Magánál akarja tartani 
az utolsó szent Mihály napjáig ezt a szegény 
leányt, hogy ennek a keserves munkájából éíős- 
ködjék, ennek a tányérjáról szedje el a húst 
puha, dologtalan kezeivel, melyeket vénségére 
sem szégyel glyeerinnal, ravissante-al kene- 
getni !. . .

Denique Bakyné, Czakyné, Dakyné és La­
kyné pálezát tőrnek Plezákné felett. Lemond­
ják mindennek, csak jónak nem. — De aztán 
ennyi is az egész. Sajnálják, ők nem tehetnek 
Honfi orvos űrért semmit. Szegény Blankán sem 
áll módjukban segíteni. Tűrjön.

Blanka nem is vár segélyt, mentő kezet 
senkitől. Most is csakoly szomorú némasággal 
varrogat tovább, mint az előbbi, heves jelenet

Fővárosi hírek.

(A névtelen hősök) opera a nem­
zeti színházban roppant tetszést aratott. A da­
rabnak mind szövege mint zenéje kitűnő.

(Összezúzta a hajó.) Röhrmayer Jó­
zsef budapesti születésű 31 éves nőtlen hajós- 
legény tegnap délután a gőzhajózási társulat 
kikötő hidjáról, éppen midőn a „Debreczen“

Szerdán, decz. 1-én a Lovászi Dezső 
jutalomjátékául adatott: „J á u u s“ tragédia 5 
felv. Irta Csíki Gergely.

Sajnáljuk, hogy lapunk szűk tere nem en­
gedi meg, hogy e költői szépségekben gazdag 
tragédiának fény- és árnyoldalairól szólhassunk, 
s igy mindöszsze is csak a szereplőkről emlé­
kezhetünk meg.

Lovászit (Jánus) a meglehetős számú kö­
zönség hosszan tartó tapssal fogadta, de hát a 
tragoediák kora lejárt, s igy bárminek csak a 
tragédiának nincs nagy közönsége, s az ily 
meddő kor legkevésbbé sem alkalmas tragiku­
sok kiképezésére, pedig Lovásziban meg van a 
tehetség, csak tér kellene annak kifejlesztheté- 
sére; hatalmas orgánuma, kiválóan szép sza­
való tehetsége egyéb tulajdonok megszerzése 
mellett a legjobb tragikusok sorába emelhet­
nék, mert ambicziója van, hanem hát, hacsak 
jutalomjátéka alkalmával nem, máskor ugyan 
édes kevésszer játszbatik tragikus szerepeket, s 
igy nem is érvényesítheti mai játékánál is figyel­
met keltő szép tulajdonait.

A férfi szereplők közül még egyedül Fe- 
nyérit (Karvaly) kell megdicsérnünk, ki e nem

alatt. Ingek lesznek azok, gyönyörű chiffon-in­
gek a nagyságos Másvilághy Dávid „doktor“ 
ur számára, a ki az első emeleten lakik, kere­
sett fiskális, és Plezákné szerint igen jól szo­
kott fizetni. Nem hiába, hogy kitűnő eszü em­
ber is a lelkemadta. S a mi fő: magyar nemes ! 
Még pedig nem is amolyan dohos, régi fajta. 
A múlt héten lett az I . . .

S Blanka varr, varr csöndesen, szomo­
rúan. Atellenben vele ül Plezákné nyugalmas 
méltósággal a karosszékben és lesi a” leány 
arezvonásait. Az, szegény, csak varrogat egyre ; 
gyorsítja öltéseit és lejebb hajtja liliom-nyakát, 
hogy dúlt arezvonásaiból kínzója ne olvashassa 
ki fájdalmát, szenvedését, kétségbeesését. De 
ha abból nem is, kiolvassa a peregni kezdő 
permetező könycseppekböl, melyek egyszerre 
szépen, lassan, szomorún, egymásután végig gu­
rulnak a patyolaton.

— No, mi a bajod megint te pinczegádor, 
virág ? ! Ki merte megsérteni már megint a drá- 
galátos nenyuljhozzámot, hogy itt itatja az ege­
reket? ...

—■ A nap süt csak a szemembe itt az ab­
laknál. Nem sírok én.

— No bizony 1 Majd még perzsa szőnye-l 
get, meg csalás szövetet veszünk rá, hogy va­
lamikép meg ne hibbanjon az aranyos ! . . .

A szegény leány újra csak varr; varr csön­
desen, szomorún . . . Rósz volt hozzád a sors, 
mért adott teneked szivet, jó Blanka! Csak azért, 
hogy egyre fájjon ? f Rossz hozzád a sors most

is : nem akarja tudni, hogy van olyan is, a ki­
nek csak bú az édes anyja, s az is űzi, veri, 
hajtja .... Miért vagy te árvább, mint a töb­
biek ? . . . Szegény leány 1 fölsziszszen és egy 
halk jajkiáltás lebben el ajkáról.

— Ihol ni! Még bizony bőgéssel idecsö- 
diti az utczát. Majd elhallgatsz itt mák virágok 
mákvirága! Csak a kellene még, hogy nekem 
napszámra orgonáij 1 Majd azért tartalak ! . .

— A tő szúrta meg az ujjamat, anyám. 
Nem sírok én.

— No bizony, majd még porczellán gyü- 
szüket veszek azokra a pipacs-ú jaidra . . . Si­
ess azzal a varrással, nagy mihaszna 1 Ne egyed 
hiába a kenyeremet, mert bizony mondom, úti 
laput kötök a talpadra. Most átmegyek a boltba, 
onnan meg a pékhez. Hanem azt mondom, hogy 
mire visszajövök, készen légy azzal a munká­
val, mert máskttlömben majd lesz nemulass !

S Blanka újra csak varr, varr csöndesen, 
szomorúan.

Lakó-urok: Puskás ur, ki a szomszéd kis 
szobát bérli Plezáknétól, épen ekkor tér haza 
az ügyvédi irodából, s egyenesen Blankáék szo­
bájába nyit.

— Mindent tudok, kisaszszony. Találkoz­
tam Konti barátommal az utón. Kétségbe van 
esve szegény fiú ... Jó napot kívánok! Majd 
elfeledek siettemben köszönni. Elbeszélte az egé­
szet. Bocsánatot kérek, hogy kopogtatás nélkül
be merészeltem jönni!------Azt mondja, hogy
a kisaszszonynak innen jönni kell. Okvetlenül

rí- RÖVID HÍREK. T o 1 v aj vendéglátó. 
Gyomán a vásár alkalmával egy vidéki keres­
kedő egy odavaló polgárnál szállt meg, azon­
ban míg aludt, a szives házi gazda ellopta pén­
zét és annak nagy részét elmulatta; elfogták. 
~„ yilkosság áldozata lett Schattelesz 
I ulop kordái lakos a mint kocsiján a lippai 
vásárról hazafelé tartott ; a gyilkos hátulról egy 
karl)val úgy fejbe ütötte, hogy másnap meghalt. 
~ j ®gszökött tanító. Kis-Tata község­
ből Kis István tanító október 25-dikéa virra­
dó™ családjával elszökött, nem tudni hová. 
Hihetőleg oly nagy menynyiségü gabonát hord­
tak lakására, hogy a miatt nem fért meg.
- Kecskeméten a tűzoltó intézmény nagy 
javításoknak néz elébe; laktanyát, mászóházat 
epitenek és ennek kivitele végett a legjelesebb 
erők működnek közre. — Egy szegedi asz- 
szony a napokban három leánygyermeket szült, 
és mind a három gyermek igen egészséges. — 
Megörült bzalontán Szentgörgyi Nándor adó- 
hivatalnok. Kórházba szállították. — Hami­
sított mérlegeket kobzott el a rendőrsé“ a 
kecskeméti piaczon — és igy véget vetett 
az eddigi botrányos csalási eseteknek. 
K á, k o s o n egy fiatal szép leány szerelmi bosz- 
sznjában felgyújtotta hötlen kedvese házát, azu­
tán magát ölte meg. — A 1 s ó-D o m b o r u n 
az ismert Hirsebler-féle nagykereskedő ezég 
tagjai nagyban segélyezik a nyomorban sinlő 
munkásokatl — Lembergben egy katona, 
kit lengyel érzelmei miatt a tisztek folyton 
bántalmaztak, a napokban besuhant az ezred 
tpltényraktárába és azt akarta felrobbantam. 
Észrevették, és most a börtönben boldog, mert 
ott legalább nem kínozzam. — Her in e s a Ida 
63 éves kisasszony Parisban azért ölte meg ma- 
gát széngőzzel, mert kanári madara nem elég 
ügyesen énekelt egy nótát. °

ÚJDONSÁGOK.
* Ipariigyi értekezlet. Simonffy Imre 

városnak polgármestere, mint értesültünk e hó 
5-én, jövő vasárnap délelőtt 10 órára, a város­
háza nagy tanácstermébe Debreczen városa ipa­
rosait és az iparügybarátokat értekezletre hívja 
össze. Az értekezlet tárgyát, a debreczeni ipa­
ros ifjúság önképző egylete által a jövő 1881. 
évben rendezendő országos munka kiállí­
tás előzetes megbeszélése fogja képezni. Nem 
mulaszthatjuk el ezen felette fontos iparügyi ér­
tekezletre a magunk részéről is városunk kö­
zönségének, különösen pedig az iparosoknak 
figyelmét felhívni.

* A fogyatkozások hónapjának mél­
tán nevezhetjük a beállt deczember hónapot. E

távoznia kell e siralmak házából! Az ő bátyja 
— mint a kisasszony tudni fogja — hajóskapi­
tány, Orsován lakik. Eimegy-e oda, kész vul- 
na-e elmenni ?

— Nem, nem soha. Ön tudhatja, mennyi 
bálával tartozom én nevelő anyámnak. Ö úgy 
emelt föl engemet, mint tehetetlen gyermeket a 
nyomor küszöbéről .... Nem én soha, semmi 
szia alatt el nem hagyhatom.

— Kisasszony ! Az egekre kérem ! Konti 
barátom kétségbeesik, ha e határozatát meg 
nem másítja. Itt ön szenvedni, kínlódni fog 
napról-napra. Fogyni és hervadni. Előbb-utóbb 
megöli a néma, rejtegetett bánat. Hagyja el e 
házat! Hagyja el minélelöbb, búcsú nélkül, örök­
re ! Százszorosán visszahálálta ön már e boldog­
talan szívtelen asszony amaz egyetlen jótétemé­
nyét munkájával és szeretetével. Eddig mindent 
másért, vagy inkáb — ö érte tett Tegyen most 
önmagáért, saját boldogságáért!

— Nem, Nem ! Hagyja el. Én hálámat 
sóba nem róhatom le eléggé. A mit mondtam, 
a mellett maradok!

— Istenem! Ha ezt Konti megtudja . . 
Higyje el, nem lesz ott idegen körben. Konti 
bátyja kedves, családos ember, s azok önt csak 
édes magáért is szívesen fogadják . . .

— Ismétlem, nem teszem.

(Folyt k5v.)
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hóban két nap- s egy holdfogyatkozás lesz, ami 
az egész ezredévben nem fordul elő. Az első 
napfogyatkozás ma volt A 2-ik teljes holdfo­
gyatkozás e hó 16-án lesz. Nem lesz érdekte­
len felemlíteni, hogy ezen fogyatkozás az 1862. 
éri decz. 6-iki holdfogyatkozásnak leend vissza­
térése. — A harmadik részleges fogyatkozás 
deczember 31-én lesz a napban. Látható leend 
egész Európa és Afrikában s igy nálunk is. Kez­
dete 3 óra 36 perczkor délután, vége 4 óra 34 
perczkor. 1887. aug, 19-én különösen szép nap- 
fogyatkozás fog beállani, mely csakis nálunk s 
Oroszországban lesz látható.

* Az asphalt sok helyen most olyan ál­
lapotban van, hogy a járókelő közönség alig 
képes használni a rajta levő nagy sár miatt. A 
háztulajdonosok, ha már megfizették a drága 
költséget érette, lehelének legalább annyi gond­
dal, hogy házaik előtt az asphaltról a sár el- 
tisztittassék.

* Hát akkor ? Ilautmannn Frigyes a 
„Magyar Lexicon“, az .Ország Világ“ — stb. 
irodalmi vállalatok kiadója csődöt mondott: ez, 
ámbár sajnálatos dolog, de nem oly különös. J 
Hanem igenis érdekes az. hogy a csődtömeg — 
mint némely lap irja — folytatja a félbenma- 
radt füzetes vállalatok kiadását. Nem lehetet­
len. hogy ez üzletből kifolyólag a c s ö d tő­
in e g i s csődöt mond. — hát akkor?!

* Betörés és tolvajlás. Múlt éjjel Froh- 
ner Bernáth vendéglőjének egyik földszinti ab­
lakát ismeretlen tettesek feltörték, s azon be­
mászva. sokféle holmit tolvajoltak el. Most már

ütik bottal a nyomát az illető betörő tolvajok­
nak. Kapcsolatban megemlítjük, hogy Rosenberg 
Albert helybeli szállítónak múlt hetekben ello­
pott kocsija és lovai a kapitányi hivatal nyo­
mozása következtében, megkerültek s a tolvajok 
is elfogattak.

* A hírneves Sehreier-féle vonó-négyes 
Schreier S. karmester, a bécsi zeneakadémia 
növendékének (?) személyes vezénylete mellett 
nagy hangversenyt rendez a „Biká'-ban.

* Az időjárás. Derült idő csak Olaszor­
szágban van. Helyi nagy légnyomás Debreczen 
és Temesvár között áll- A borús, ködös idő ha­
zánkban tovább tart. Délen derül.

* Van élvezet Nagyváradon! Diorama, 
panoráma, czirkusz egyszerre egy tömkelegben 
szórakoztatják a téli mulatságokhoz nem szo­
kott váradi közönséget. A csepürágás, késnye­
lés és bukfenezhányás nemes mestersége soká­
ig virágozzék a szomszéd városban : kívánjak 
tiszta szivből!

* Az aradi színtársulat által kihirde­
tett népszínműi pályázatra 36 pályamű érkezett

I be. A bíráló bizottság eddig az „Ezres bankó“ 
'cziinü népszínművet egyhangúlag előadásra aján­
lotta. —

* Kötél által való halálra szóló íté­
letet hajtott régre magán Gynrkovics Miklós 
nagylaki illetőségű halálraítélt törvényszéki rab 
Szegeden. Testvérgyilkosság miatt Ítélte halál­
ra a szegedi törvényszék még májusban, az íté­
let azonban eddig jogerőre nem emelkedett. 
Gyurkovitsot a halálfélelem meg a lelkiismeret

(annyira gyötörte, hogy nem várta az Ítélet jog- 
érvényre emelkedését s olyan rendesen felakasz­
totta magát, hogy hóhér sem tehette volna kü­
lönben. Legalább a végrehajtási költségektől 
megkímélte az államot, hanem azért meg Ko- 
zarek nr fog reá neheztelni.

* Tavaszi idő. Mint Aszódról iiják, Né- 
medy Mihály ottani birtokos keljében az alma- 
s körtefák most virágzanak, sőt az egyik kör­
tefán gyümölcsök is vannak. A rétek is egészen 
tavaszi pompában tündöklenek.

* Amerikai reklám. Óriási falragaszok
hirdetik: „ Bécsben egy pénzes levélhordót egy 
szállodában rutnl meggyilkoltak. — A gyilko­
lással Steiner Fanni kisasszony kedvesét gya­
núsították, azonban a bűntettet nem sikerült 
bebizonyítani. Steiner Fanni k. a. kedvesével 
együtt e gyanúsítás folytán ide érkezett, s most 
a „Papagályhoz“ czimzett vendéglőben — hol 
Ízletes ételek jutányosán kaphatók — nyert al­
kalmazást, Steiner Fanni k. a. gyönyörű szép- j 
ség.“ — I

* Katonai hőstett. Debreezeni Samu, a 
kolozsvári ev. ref. collegium seprője bekapva 
ment hazafelé feleségével tegnapelőtt. Útközben 
azonban kissé igen fennhangon beszélgetvén, a 
nő többszörösen tett figyelmeztetése után is még 
egyszer kérte, hogy ne beszéljen olyan nagyon 
férje most, mert egy katonatiszt jön velők 
szembe, mire a kábultságban levő férj valami­
féle, nem kedvező megjegyzést tettt a katona 
tisztekre, miért az odaérkező tiszt úgy meg­

szűrte, hogy alig pár lépés után összerogyott. 
A szerencsétlen ember nem halt még ugyan 
meg, de sebe igen aggasztó.

* Dienst! főhadnagy — ki Rttstov ke­
belbarátjával Barthát orvul megtámadta — egy 
budai házmester fia. Már utczagyermek korá­
ban rendkívül vásott volt, és azért adták a had­
sereghez. hogy ott az erős fegyelem becsületre 
tanítsa. Úgy látszik a remény ném teljesült, s 
Dienstl főhadnagy urból nem lett — szalonna.

* Lapunk mai naptól kezdve Otrokocsi 
Végh János czegléd utczai kereskedésében is

5 krajczárjával.
ij zenemüvek. Táborszky és Parsch 

zenemttkereskedésében megjelentek : P. Gyendai 
Idillek magyar dalok felett zongorára szerzé 
Székely Imre, 100-ik mü 2-dik fűzet. 11. sz. 
Rózsa bokorba jöttem. 12. Hullámzó Balaton 
közepén. 13. Befútta az utat a hó. 14. Rozmá­
rra szál. lő. Húzzad czigény. 16. Sárga csikó. 
17. Ezerével terem nyáron. 18. A kis madár. 
19. A kis leány kertje. 20. Román dal. Ára 
3 forint.

Egy hectoliter búza . . . 7.82—8.94 kr.
n n kétszeres . 7.08—7.74 „
n n rozs . . . 6.66-7.32 „
99 99 árpa . . . 2.78-3.10 „
99 99 zab . . . 1.80—2.28 „
99 99 tengeri . . 2.94-3.42 „
99 99 köles . . . 4.56—4.88 „
99 99 köleskása. . 10.57 „

Nyilt-tér.
Gjussman Róbert vendéglőjében — 

kisuj-utezán, hová most már kényelmes 
ut vezet — holnap és minden pénteken 

kitűnő

HALÁSZLÉ
kapható vacsorára jó bor és jó zene mel­
lett. —

— Budapesti tőzsde december 3. Ezüst 
— firt — kr; ee. és kir. arany 64 5.64 kr; 20 
francos arany 64 9.40 kr.

Piaczi árak 1880. november 30-án.
(A vásárbirói hivatal árjegyzései.)

1 szák burgonya 1.35 kr. 100 kilo szalonna 
52, 54, 56 frt. — 100 kiló háj 52 54 
56 frt.

DEBRECZENI SZINHÁZ.

Holnap péntek, decz. 3-án 
adatik :

A n á b o b.
Dráma 5 felv.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
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Ha legnagyobb a reszede- 
lem. Isten segélye legközelebb. 
Maláta készítmény-i rendes basz­
na,at* által nemcsak ritka magas 
életkort, de métr tartós, erőtelje- 
egé-zséget is érhetni el. — Nőm 
csodaszert! felépülését csak is ma- 
táta-készitményein-k kö.zönheii.

Kujava J. P. a magdeburgi 
biratalcok. I88C1. febr. 18.

ö felsége
a din király, had-egédeinek egvike 
által Hoíf János gyárosnak tud­
tára adstá. miszerint ő maláta-ki 
rouatáa.k értékét nagyra becsüli.

Hoff Jáuos urnák. cs. kir. 
udvari szállítója majdnem az ösz- 
szes európai udvaroknak, e-. k. 
tansc-o«, a koronás aranv érdem- 
kere-zt tulajdonosa, több porosz, 
és német magas rendjel lovagja, 
Béc-, Gyár: Grabenhof 2. szám’ 
Ra* ar: G.-.bm Btáunerstrasse

féle
Malátakivonat

eíéméfi sor-
55--‘>r 1-gmagasabf) 

személyek álral ki- 
tünretve.

ÍJ1 ff János első Ta 
lódi nyálkát oldó 

malát* -c7tikorkái 
csak a;ou esetben 
valódiak, ha azok a 
védjegygyei (Hoff J. 
feltaláló arc/.képe) 
ellátvák, ellenkező 
esetben utánzoitak s 

hami-sitványok.

Malátacsokoládé
és maláta-czákorkák.

Legújabb gyógyulási tu- 
tulósitás ás köszönőlevél.

Magdeburg, 1880. febr. 18.
Nagyságos ur!

Legújabb 50 pilaczk maláta- 
sör és maláta-kivonat, 5 kiló ma­
láta csokolád küldeményét meg­
kaptuk, melyhez még 10 zaC'kó 
maláta Czukorka Tolt csatolva és 
nagy örömünkre szolgált. Ismét 

újabb adat azon tétel igaz­
ságáról, hogy: „Ha legnagyobb 
a Teszély, Isten ségé-ye legköze­
lebb.“ Nóiu maláta készítményeit 
rendesen beveszi utasitás szerint 
és uapról-napra észrevehető azok 
bá'UUlatos gyógy hatása.

Ez okból a magam ás nóm 
nevében a leghálásabb köszöne­
tét mondok.

Adja meg a jó isten !

Kujava J. T.,
hivatalnok a magdeburgi tűzkár- 

biztosi tó társulatnál.

Raktár Debrecenben: Rickl J. Zelmos és Csatiak J. kereskedésében.

Z'

cs-'sr o ive o ze s o
| E-idig utóiérheilcn hati-u. különösen a nehezen emészthető 

etelek olva-ztáéára, az emésztés és vértisztitásnál, * test fentartá- 
sara és erő-itáséje, Azátal naponta kétszer és Kiszabban felytató- 

j iag használva mint igen diät szer alkalnazható sok, sőt makaci 
j fájdalmaknál m pld. emésztési nehézség, a hasszervok torlasztása 
i testek gyiingeság-, hammarhoidal bántalmaknal, skorphulnál, 

sárgaság c.hronikus bőrkiüiéseknél. főfájás, nyálkabetegség és iu-’ 
berkulo,.usual ásványvizek liaszuálata előtt vagy u'áii igen jó hasz- 
nálaivt te^z. 3

Kapható a ké-zitő gazdi-ági uyógysieriárábau Stokerauban 
és a következő raktárokban: Kiss István gyógysz. Arad, S'tech 
Lajos gyógysz. 0 Z ilyotn, Vanady István, Menczer Lipőt gyógysz. 
hlagy-Becskerek, R nsnek Emil dr gyógysz. Debreczen, Pap J. 
gvógysz. Dun-fóldvár, Kováts Mihály, Sipőcz István gyógysz, 
Pác*, Nvirfi György gvógvsz. Nagy vár.d Prager B. gvó”ysz. 
Nafiy-Kanizsá, Müller P. J, Seitz Jordán gyógysz. Kiránsebes, 
VVandraschek C. gyógysz, Kassa, Kiiehne M. gyógysz. Rév-Ko- 
márom, Jót Ignácz gyógyszerész Szabadka, dr. Csáthy Szabó 
gyógysz, Miskolez, Piav-icz G Grossinger B. gyógysz. Újvidék, 
Molnár Lajos, Mezey Antal, Khudy Jószef gvógvsz' Sopron, Tő­
rök József Sztupa és Krügner gyógysz. Bpest, Solcz Rudolf, 
Heinrich Frigyes, Pisztory Felix gyógysz. Pozsony, Deottato örö- 

. ke»i Pétervárad. Gömbös L gyógysz, Vár-Palota, Simon Fér
Lipocsi Miksa,Mehlschmidt J gyógysz. Győr, D.ehebáll* Ggörgy, Braum L.jos gvógv- 
szerész. Szekes-Fehérvár. Teleki Antal gyógvsz. Siklós, Btrc.ay Károly gyóí-v.z Sze- 
ged, Tarcsay István, Jahve C. M. gyógysz. Temesvár, Bodrosy Gy. gyógysz.” Tnereso- 
vaez; l>rila óimon gyógysz. Trénerén, Lim Sándor gyógyszerész ÍJugrár Bau-r Fe - 
rencz Borsié/. J. Fehértemplom, Mold .rány A. gyógysz. Ver.ecz, Waidinger A. S. 
Zombor, Holló.-i J E gyógyszerész Z Egerszeg, továbbá Ausztria-Magyarország minden 
hírneves gyógyszertárban.

Egy doboz ára 75 kr. — Legalább két doboz utánvéttel is küldetik.

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
400.000 bírod, marha ?agy

231,250 frt.
főnyereményt nyerhetni a legújabban rende­
zett, az állam által engedélyezett és garan - 
tirozott pén/.sor.«olásánál.

A» uj terr o y előnyösen van beren­
dezve, hotry néhány hónap alatt 7 sorsolási- 
nál 46049 uvereinény jitszatzk ki, melyek 
közt van a 400,000 bir. márkás vagy 231,250 
frt főnyeremény, nevezetesen pedig :

bir. márkabir. márka 
1 nyerem. 850,000
1 . 100,000
1 „ 100,000
1 . 60,000
1 , 50.000
1 „ 40,000
2 » 30,000
5 * 25,000
$ . 20,000

12 . 15,000

1 nyerem.
24

12,000
10,000

8040
5,000
3,000
2,000
1,0«)

500
300
138

Ezen, az állam által rendezett és garantiro- 
zott nagy sorsjáték hozása

már f. é. dec. 15. és 16. les2
1 egész eredeti sor.jegy ár* 6 tnirka 

v'gv 31/, frt. 1 fél 3 márka vagv 1V4 frt, 
1 negyed ll/x márka vagy 90 ar. *

Minden megrendelés az összeg bekül 
dáse, vagy utánvét mellett a legpontosabban 
eszközöltetik, s minden megrendelő meg­
kapja az állam ciimerével ellátott eredeti 
sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos já­
tékterv ingyen Küldetik meg, úgy ezintéu a 
húzás uiáu azonnal a sur.olási lista.

A nyeremények kifizetése az állam ga 
randája melleit azonnal történik vagy pos­
tán való küldés által, vagy nagy összekötte­
téseinknél fogvi az osztrak-magyar biroda­
lom minden uaryobb városában velünk ösz- 
szeköttetésben álló bankházaknál.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen sok 
nyeremény köst többször a főnyereményt is 
tőlünk vett sorsjegy nyerte (a többek közt :
250.000, 225.000, 150,000, 100,000, 80,000, 
60,000, 40,000 márkás stb.) melyek az illető 
érdekeltekn-k közvetlen ki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos alapon 
levő vállalatunk tömeges részvétnek fog ör­
vendeni. Szives megrendeléseket a közeli 
húzás miatt minél előbb kérünk megtenni 
s a közvetlen alólirotthoz czimezni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hambqrgban.

Mindennemű államkötvények, vasúti 
részvények és kölcsönsorsjegyek megvétet - 
nek vagy eladatnak.

ELADÓ.
Kedvező feltételek mellet 271/» hold 

részint homok, részint fekete föld ujosz- 
tásu bellegelő föld, — továbbá 10 hold 
ondódi, ház utámri föld.

Értekezhetni iránta: czegléd-utczán, 
48. sorszám alatt

BÁNYAY VINCZE
(*7S,) ügyvéddel.

AZ

állalámei lnáslim
Debreczen, n.-várad meza Miskolezy-ház,

rendes áron alól kaphatók
készpénzen tömegesen bevá-ár öt és alkalmi 
vásárlások ált.1 szerzett kővetkező áruk :

Ékszerek, arany és ezűstnemüek. arany
ezüst órák, lajtpipák, divatos téli férfi, női é
gyermek ruhák, bundák, kendők, czsizmáTj
czipÍK, harchetek, kalmükök, vásznak, könyvek

mely utóbbi ikból szolgáljon mintául a kö
vetkező:

Józsika. A két mostoha 2 n. 70 kr.
A magyar kény urak 2 k. 80 kr.
Klára és Klári 2 k. 70 kr.
A végváriak 3 k. 1 frt.
Szegény ember dolga 2 k. 80 kr.
Az élet veszélyei 1 k. 35 kr.
A mi késik, nem malik 1 k. 40 kr. 
Emlékiratai 4 k. 1 20 kr.
Eszter 2 k. 70 kr.
Toussaint 4 k. 2 frt.
Vázlatok 1 k. 25 kr.
Várt leány várat nvér 3 k. 90 kr. 

Dumas. Louis quiuz 3 v. 1.—
Dien dispose 4 v. 1 50 
Tatig-r Alger et Tunis 2 v. 60. 
Histoire d’une colorabe 1 r. 30.
Pauline de Meuiieu 1 v. 35.
Vingt ans aprés 3 v. 1.50.
Le vicomte de Bragelouoe 9 v. 3.— 

Derosne. Mari et femme 2 v. 70 
Feval. Madame Pislache 1 y. 30 kr.

Les couteaux d’or 2 v. 60.
La r-iue des épé« 1 v. 40.
L'fils du diable 4 v. 1.20.

A gőzíavágó
megkezdte működését.

Minden egyes öl fát szokott módon a pá­
lyaudvarból a gőzfavágóhoz külön elszáliittatni, 
bármilyen apróra kívántatik felvág-tni, a ház 
hoz szállíttatni és ottan kamarába vagy pin- 
ezébe berakatni fogom ;

Sí forint 90 kr.

összes fuvarozási és felvág.itási muakadijórt 
Ha a megrendelő az ellenőrzést maga, v.-igy 
megbízottja által eszközölni óhajtja, a rendes 
4 méterre kirakott ölet jelenlétében fogom fel­
vágatni és odábbitani.

Megrendelések kitűnő minőségű tölgy és 
bükkfára, vágott vagy váratlan állapotban el­
fogadtatnak és pontosan íoganatosittatuas. :

Bergrer Blemrils: -urnáti 
(Széehényi-eteza 1771.) A légszeszgyár irodá­

jában és a gőzfavágd telepén.
A gőzfavágón felvágatom akár Berger 

Henrik urtdl, akár a légszeszgyárnál, akár pe­
dig a városnál vett vagy rendelt fát. 

Debreczen, 1880. oetóber 10-én.

T R N K A,
a „Berger-féie" gőzfavágó kezelője.

Hirdetés.
Ertesittetik a nagyérdemű t. közönség, 

hogy Zech József vendéglőjében (özv. Mol­
nár Sámuelné-féle házban mioden nap egy 
egyes ebéd 40 krajezárért kapható. Ugyan­
ott jó és olcsó érmelléki borok is kaphatók.

Az ételek Ízletesek, s a borok jóságáról 
kezeskedik a vendéglős, mire a t. közönség 
figyelemre felhivatik.

(468.)

Gyógyít a legrövidebb idő alatt, fris­
sen előállott vagy idült titkos beteg­
séget, fehérfolyást, alaposan minden 
következmény nélkül. Ara 1 frt 60 kr.

Etni Cadelle, tartalmazza a 
befecskendezéseket, kaptákat, kö­
telékeket, minden egy skatulyában, 
hogy könnyen kezelhető legyen, Dr. 

CADELLE füzetével együtt, mely m:nden más tanácsot és segélyt, a nemi bet^gségek- 
nél. gyöngült férfierőnél, onániánál és magömléseknél, teljesen feleslegessé tesz. Ara 5 
frt o. é. A brochura egyedül 50 kr,

Főraktár: APOTHEKE .ZUM HEILIGEN LEOPOLD,“ BÉCSBEN
I. Plankengassc Nr. 6.

(427.)

Hirdetmény.
A paezi mult évi vágóból kikerült 

tucakó, forgács éa fa végkéaz'iet, a pa. 
czi raktárnál jövő pénteken deczember 
hó 3 ik napján tartandó nyilvános árve­
résen s azonnali készpénz fizetés mel­

lett elfogván adatni ezen a kijelölt he­
lyen és reggeli 9 órakor megkezdendő 
árverésen való megjelenésre a venni szán­
dékozók illően meghivatnak.

Kelt Debreczen 1880. Nov. 29-én.

LAKY LAJOS.
tanáoinok.

Debreczen, 1839. Nyomatott Tiszai D. 3r5k3ssi -öayrnyomUjábau. Pr.cz, Yeciey-lr.z,

íbgHÉn vár
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